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kelte Bestemmelser i Bevillingerne kunne sor-
andres, og det bliver dog de Arter as Bevil-
linger, der vare i Brug som Undtagelser fra
de gjældende Love. Men jeg troer dog allige-
vel, at dette Forhold er af en saadan Natur,
at man ogsaa her har Grund til at fastholde
det almindelige Prineip, som overhovedet ester
min Mening bør fastholdes, nemlig, at man

bør arbeide paa,« saa meget som muligt, at
lade det Forhold, som hidtil kun ordnedes ad

Bevillingens Vei-; blive ordnet ad Lovgivnin-
gens, og dette er vistnok det eneste sikkre paa-
lidelige Udgangspunkt ved denne Sags Be-
handling. Da der for Tiden blot er Spørgs-
maal, om Sagen strax skal falde her, eller om;
den skal komme til anden Behandling, saa skalsjeg kun tilføie ganske faa Bemærkninger. Det

forekommer mig, at netop de, som arbeide meest
for den tvungne Asløsning afFæstevæsenet, ere

stærkest opfordrede til at fremme denne Sag,
thi kun ved at handle i den Aand kunne de

overbevise deres Modstandere om, at de kun ville
den tvungne Asløsning, dersom, naar, og
forsa avidt den er nødvendig Dette er, mener
jeg, Hovedsynspunktet, at man ikke maa modsætte
sig en saadan Lov, som skulde gjøre det muligt
at tilveiebringe en Overeenskomst, altsaa at
undvære Lovens Tvang. Det maa ikke glem-
mes ved denne Sags Behandling, at Jngen
ved denne Lov kan blive tvungen til at betale
een eneste Skilling , for at erhverve Eiendom
over sin Gaard, naar han ikke vilz Lovbudet

sigter blot til at fjerne de Hindringer, som
ligge i det fideicomznissariske Baand. Skulde
man gaae ud fra det Princip, som en æret

Rigsdagsmand har gjort gjældende, saa maatte
·'-i?k

det første Skridt conseqvent være at forbyde
dem, som nu eie Fæstegods, at sælge det, for
at ikke de nuværende Kjøbete skulde gaae Glip
af de bedre Vilkaar, som senere ved den lov-

befalede Aflosning kunde komme dem tilgode;
men man glemmer een Ting ved denne hele
Betragtningsmaade, den nemlig, at man har
med Mænd at gjøre,sz som ikke ere saaledes ude

af Stand til at indsee deres egen Fordeel, at

de skulde lade sig tvinge eller lokke til at kjøbe
for en Priis, som de ikke kunde staae sig ved.’

J. A.Hattfen: Den sidste ærede Talerss
Bemærkning forekommer mig dog at være afs

den Natur, at den er meget let at imødegaae;
thi , fordi man ikke vil betage Nogen en Ret,
som han nu er i Besiddelse af, derfor er det

ikke deraf en Følge, at man skulde give alle
Andre en Ret, som endnu ingen har; det er

to ganske forskjellige»Ting. Hvorfor jeg iøv-

rigt.forlangteOrdet, var«blot, fordi den ærede

Minister beklagede, at de to omhandlede Be-

villinger endnu ikke hidtil havde været med-
deelte i det offieielle Blad, medens sor
ganske faa Dage siden Jndenrigsministeren un-

der Diseussionen af en anden Sag erklærede,
at dette paagjældende»Blad ikke var osfieielt.
Da det nu er afVigtighed ikke blot for Rigs-
dagen, men ogsaa for Folket i det Hele at

vide, om dette Blad er offieielt eller ikke, kunde

jeg ønske en nærmere Oplysning derom.
«Nabenx Jeg har, kun ønsket Ordet i

Anledning af de Bemærkninger, som den næst-
sidste ærede Taler fremførte, «som formodentlig
gik ud paa, hvad jeg sagde, idet der nemlig
blev sagt, at de Fæstere, som havde kjøbt deres

Fæstegods, kunde konnne iendaarligere Tilstand

.d·erved, at der senere udkom en Lov, som kunde

byde de senere Fæstere, som fik deres Gaarde
til Eiendom, bedre Vilkaar-; men dette følgerideraf, at vedkommende Fæster, som kjøber

lEiendommety har Lov til at indgaae hvilken-"iContract han selv vil. De Love, som udkomme

senere , kan der ikke være Tale om; men en

ganske anden Sag er det, naar der nu bliver

fremsat en Lov afßegjeringen, hvorved der,
saa at sige, bliver fremtvungen andre Betin-
gelser, end saadanne, der kunne passe, naar-«
der maaskee om et Par Aar udkommet en

ny Lov.

Da ingen Flere begjerede Ordet, blev

Spørgsmaalet om Lovsorslagets Overgang til
2den Behandling sat under Afstemning, og
vedtaget med 67 imod 8 Stemmer.

Formanden: Jeg afventer dernæst For-
slag om Nedsættelse as et Udvalg.

With: Jeg tillader mig at foreslaae et

Udvalg, bestaaende afs Medlemmer, valgte her
i Salen.

C. H. Hansen: Jeg tillader mig at

foreslaae, at der bliver nedsat et Udvalg »af 7

Medlemmer, 4 valgte iAfdelingerne og Zi

Thinget.


